ALUMINUM UNIVERSAL BORE GUIDE

A Do-It-All Cleaning Rod That Won't Damage Your Gun

If they're not used correctly, cleaning rods are a great way to damage your gun.
Luckily, Breakthrough Clean is covering you and your firearm with this Aluminum ;

Universal Bore Guide. The guide is designed to align your cleaning rod exactly ‘j l I
with your gun's bore, so you won't be scraping one side or the other, potentially S
ruining accuracy. Each Breakthrough Clean Universal Aluminum Bore Guide is —
designed to work with most bolt-action rifles, and the company includes a
specially designed adapter sleeve that makes this tool compatible with the
popular AR-15 platform. As an added bonus, this sleeve also reinforces the upper
receiver while you're cleaning, so you can be sure you're hot damaging your
upper during vigorous cleaning sessions. This Breakthrough Clean Universal
Aluminum Bore Guide will fit firearm bores ranging from .17 to .416 caliber, and
the guide even features an incorporated port that allows for the insertion of
solvent-soaked patches. A threaded brass pin locks the guide to your gun's
action, which stops it from moving as you're cleaning.

Attributes

Name: ALUMINUM UNIVERSAL BORE GUIDE
Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
Product no.: 100061327

Mfr. No.: BT-BG-U

Delivery weight: 0.136kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 318mm

UPC: 854325008957
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Sicherheitshinweise fiir den ALUMINUM UNIVERSAL
BORE GUIDE

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur den ALUMINUM UNIVERSAL BORE GUIDE von Breakthrough Clean entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung des
Produkts. Bitte lese alle Anweisungen sorgféltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.
Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.
Uberpriife das Produkt regelméaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Informiere dich Uber die korrekten Reinigungs und Wartungsverfahren, um die Sicherheit und Leistung des
Produkts zu gewéhrleisten.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Bore Guide verwendest.
® Achte darauf, dass der Bore Guide ordnungsgemaR mit dem Lauf deiner Waffe ausgerichtet ist, um

Beschadigungen zu vermeiden.

® Verwende nur geeignete Reinigungsstabe und materialien, die mit dem Bore Guide kompatibel sind.
® Vermeide UbermaRigen Druck wahrend der Reinigung, um Schaden am Lauf oder am Bore Guide zu

verhindern.

Verwende den integrierten Anschluss des Bore Guides, um Losungsmittel getrankte Patches sicher
einzufihren.

Achte darauf, dass der gewindete Messingstift sicher in der Aktion deiner Waffe sitzt, um ein Verrutschen
wahrend der Reinigung zu verhindern.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung der Waffe

® Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der N&he ist.
® Reinige den Lauf der Waffe vor der Verwendung des Bore Guides.

Installation des Bore Guides
® Setze den Bore Guide vorsichtig in den Lauf deiner Waffe ein.

® Achte darauf, dass der Fihrungsblock richtig positioniert ist und mit dem Lauf ausgerichtet ist.
* Befestige den gewindeten Messingstift in der Aktion der Waffe, um den Bore Guide zu sichern.

Verwendung des Bore Guides

® Fihre den Reinigungsstab vorsichtig durch den Bore Guide in den Lauf ein.

®* Verwende Losungsmittel getrdnkte Patches, indem du sie durch den integrierten Anschluss des Bore
Guides einflhrst.

® Reinige den Lauf geméal: den empfohlenen Verfahren fiir deine Waffe.

Nach der Verwendung

® Entferne den Bore Guide vorsichtig aus dem Lauf, nachdem die Reinigung abgeschlossen ist.
® Uberpriife den Bore Guide auf Beschadigungen und reinige ihn nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den Bore Guide gemaf den ortlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Metall und

Kunststoffprodukten.
® Achte darauf, dass alle Teile des Bore Guides sicher und verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Unterstiitzung oder Fragen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Handler.
Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithaltst, wenn du Unterstiitzung

bendotigst.

Bitte halte diese Sicherheitsanweisungen stets bereit und konsultiere sie regelméfig, um die sichere Verwendung
des ALUMINUM UNIVERSAL BORE GUIDE zu gewébhrleisten.



Aluminum Universal Bore Guide Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Aluminum Universal Bore Guide from Breakthrough Clean. This guide is designed to help
you safely and effectively clean your firearm while ensuring the longevity of both the tool and your weapon. Please
read this safety instruction guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines

Always ensure that your firearm is unloaded before using the bore guide.

Store the bore guide in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the bore guide for any signs of wear or damage before each use.
Use the bore guide only for its intended purpose as described in this manual.

Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use

® Avoid using excessive force when inserting or removing the bore guide to prevent damage to both the guide
and the firearm.

® Do not use the bore guide with cleaning rods that are incompatible with the bore guide specifications.

® Ensure that the solventsoaked patches are inserted correctly to avoid spills or accidents during cleaning.

® Always wear appropriate safety gear, such as gloves and goggles, when handling cleaning solvents.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure your firearm is completely unloaded.
® Gather all necessary cleaning materials, including a cleaning rod, patches, and solvent.

2. Installation of the Bore Guide:
® |nsert the bore guide into the chamber of the firearm, ensuring it aligns with the bore.
® Secure the guide in place using the threaded brass pin provided. This will prevent movement during
cleaning.
3. Using the Cleaning Rod:
® Attach the cleaning rod to the bore guide.
® Carefully insert the cleaning rod into the bore guide, ensuring it is aligned properly.
® Use a solventsoaked patch or cleaning brush as needed, avoiding excessive force.

4. Cleaning Process:

® Follow the recommended cleaning procedure for your specific firearm.
® Periodically check the bore guide and cleaning rod for any signs of wear or damage during use.

5. Completion:

® Once cleaning is complete, carefully remove the cleaning rod and bore guide.
® Clean the bore guide with a suitable solvent and store it in a safe place.

Disposal Instructions

® Dispose of any used patches and cleaning solvents according to local regulations.
® |f the bore guide becomes damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the use of the Aluminum Universal Bore Guide, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your firearm. Always
prioritize safety and compliance with local regulations during maintenance activities. Thank you for choosing
Breakthrough Clean products for your firearm care needs.



Guide de Sécurité pour le Guide de Nettoyage
Universel en Aluminium Breakthrough Clean

Introduction

Merci d'avoir choisi le Guide de Nettoyage Universel en Aluminium Breakthrough Clean. Ce produit est congu pour
vous aider a nettoyer votre arme en toute sécurité. |l est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir
une utilisation efficace et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales

Avant d'utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions.

Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.

Utilisez le guide uniquement avec des canons d'armes a feu allant de .17 & .416 calibre.
Gardez le produit hors de portée des enfants.

Ne laissez jamais une arme chargée sans surveillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Vérifiez que le manchon adaptateur est bien fixé avant d'utiliser le guide.

Ne forcez pas la tige de nettoyage dans le canon.

Ne nettoyez pas votre arme dans un espace confiné ou mal ventilé.

Evitez d'utiliser des produits de nettoyage non recommandés qui pourraient endommager votre arme.
En cas de doute sur I'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée.
® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la tige de nettoyage et les tampons imbibés de
solvant.

2. Installation du Guide

® |nsérez le manchon adaptateur dans le guide.
® Fixez le guide a I'action de votre arme a l'aide de la goupille en laiton filetée.

3. Utilisation du Guide

Alignez la tige de nettoyage avec le canon de votre arme a l'aide du guide.

Insérez la tige de nettoyage dans le canon en évitant tout mouvement latéral.

Utilisez des tampons imbibés de solvant, en les insérant dans le port intégré du guide.
Nettoyez le canon en effectuant des mouvements lents et controlés.

4. Aprés Utilisation

® Retirez le guide et nettoyezle aprés chaque utilisation.
® Rangez le guide dans un endroit sec et s(r.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le produit a la poubelle ordinaire.
® Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
® Sjle produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut appropriées pour éviter des blessures.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié pour des conseils supplémentaires.

Merci d'avoir lu ce guide. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sécurisée
et efficace avec votre Guide de Nettoyage Universel en Aluminium Breakthrough Clean.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo della Guida
Universale per il Cannone in Alluminio Breakthrough
Clean

Introduzione

La Guida Universale per il Cannone in Alluminio Breakthrough Clean € progettata per facilitare la pulizia della tua
arma in modo sicuro ed efficace. Tuttavia, un uso improprio pud comportare rischi per la tua sicurezza e quella della
tua arma. Questa guida fornisce istruzioni dettagliate e linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Usa sempre la Guida Universale in Alluminio in un'area ben ventilata.

Indossa occhiali protettivi e guanti per proteggerti da eventuali schizzi di solvente.
Tieni la Guida Universale e i materiali di pulizia lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare la Guida Universale se presenta segni di danni o usura.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare la pulizia.
Non forzare mai il rod di pulizia attraverso la Guida Universale; utilizza una pressione moderata.

® Controlla regolarmente che il perno filettato in ottone sia ben fissato per evitare movimenti indesiderati durante
la pulizia.

® Non utilizzare la Guida Universale per armi che non rientrano nelle dimensioni specificate (da .17 a .416
calibro).

® Non utilizzare solventi o materiali di pulizia non compatibili con il tuo tipo di arma.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Arma:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
® Posiziona l'arma su una superficie stabile e sicura.

2. Installazione della Guida Universale:
® |nserisci la Guida Universale nel foro della tua arma, assicurandoti che sia allineata correttamente.
® Utilizza la manica adattatore fornita per le piattaforme AR15, se necessario.
® Fissa il perno filettato in ottone per bloccare la guida all'azione della tua arma.
3. Utilizzo del Rod di Pulizia:
® |nserisci il rod di pulizia attraverso la Guida Universale.
® Applica una leggera pressione e muovi il rod avanti e indietro per pulire l'interno della canna.
® Se necessario, utilizza patch imbevute di solvente attraverso la porta incorporata della guida.

4. Rimozione della Guida Universale:

® Una volta completata la pulizia, rimuovi il rod di pulizia.
® Svitare il perno filettato in ottone e rimuovere la Guida Universale con attenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci la Guida Universale e i materiali di pulizia in conformita con le normative locali.
® Non gettare la Guida Universale nell'ambiente. Segui le linee guida per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
® Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali di pulizia.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o problema relativo alla Guida Universale per il Cannone in Alluminio Breakthrough Clean,
contatta il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e una
descrizione dettagliata del problema.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare la Guida Universale per il Cannone in Alluminio Breakthrough
Clean in modo sicuro ed efficace, garantendo la longevita della tua arma e la tua sicurezza personale. Assicurati di
rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto attraverso le fonti ufficiali.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Aluminiowego
Uniwersalnego Przewodnika Lufy Breakthrough Clean

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Aluminiowego Uniwersalnego Przewodnika Lufy Breakthrough Clean. Ten produkt zostat
zaprojektowany z mysla o bezpieczenstwie i efektywnosci podczas czyszczenia broni. Prosze zapoznac sie z
ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i swojej broni maksymalne bezpieczenstwo.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z instrukcja.
® Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia broni, aby unikngé przypadkowego usuniecia lub uszkodzenia

elementow.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.
® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen przed uzyciem.
® Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci Przy Uzyciu

Uzywaj tylko pretéw czyszczacych kompatybilnych z przewodnikiem.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas wprowadzania preta czyszczacego przez przewodnik.
Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem czyszczenia.

Nie uzywaj przewodnika, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Podczas czyszczenia broni zwracaj uwage na kierunek wlotu i wylotu lufy.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

Przygotowanie do uzycia:

® Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana.
® Zbierz wszystkie potrzebne materiaty: przewodnik, pret czyszczacy i materiaty czyszczace.

Montaz przewodnika:

® Umies¢ przewodnik na wlocie lufy.
® Uzyj gwintowanego mosieznego bolca, aby zablokowaé przewodnik w odpowiedniej pozycji.

Uzycie preta czyszczacego:

* WGz pret czyszczacy przez przewodnik, upewniajgc sie, ze jest on poprawnie ustawiony.
® W przypadku uzycia nasgczonych materiatéw, umies¢ je w wbudowanym porcie przewodnika.

Czyszczenie:

® Delikatnie przesuwaj pret czyszczacy w przéd i w tyt, unikajac nadmiernego nacisku.
® Po zakonczeniu czyszczenia, usun pret czyszczacy i przewodnik.

Czyszczenie przewodnika:

® Po uzyciu, przetrzyj przewodnik suchg szmatka, aby usung¢ resztki materiatéw czyszczacych.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj produktu do ogoélnych $mieci, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do dalszego uzytku.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
informacyjnym w UE.

Pamietaj, ze Twoje bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby
zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z Aluminiowego Uniwersalnego Przewodnika Lufy
Breakthrough Clean.



ALUMIININEN UNIVERSAALI PUHDISTUSOPAS
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Kiitdamme sinua, etta valitsit Breakthrough Cleanin Alumiinisen Universaalin Puhdistusopas. Tama tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa puhdistaa aseesi ilman, ettéd se vahingoittuu. Lue tdma kayttéohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen kéyton ja tuotteen pitkaikaisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi aseesi kanssa.
Kayta puhdistusvalineitéa vain niiden tarkoituksen mukaisesti.
Valta puhdistusvalineiden kayttéa, jos ne ovat vaurioituneet.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti tuote mahdollisten vaurioiden varalta.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta puhdistusopasta vain aseesi kaliiperin mukaisesti.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.

Ala kayta liuottimia tai kemikaaleja, jotka eivat ole hyvaksyttyja aseiden puhdistukseen.
Pida puhdistusopas tukevasti paikallaan puhdistusprosessin aikana.

Varmista, ettd adapterisukka on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen.
® Tarkista, ettd kaikki tarvittavat puhdistusvélineet ovat saatavilla.

2. Asennus:

® Kiinnitd adapterisukka puhdistusoppaaseen.
® Varmista, ettd adapteri on tiukasti paikallaan.

3. Kaytto:
® Aseta puhdistusopas aseen kaliiperiin.
® Kayta puhdistusvalineitd varovasti, jotta et raaputa aseen sisaosia.
® Puhdista ase huolellisesti, varmistaen, ettéa opas pysyy paikallaan koko puhdistusprosessin ajan.
® Poista puhdistusopas ja adapterisukka huolellisesti kayton jalkeen.

4. Puhdistus:

® Puhdista puhdistusopas ja adapterisukka kayton jalkeen liuottimella kostutetulla liinalla.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat taysin kuivia ennen sailytysta.

Havittamisohjeet
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.

® Tarkista paikalliset ohjeet ja sdddokset tuotteen havittdmiseksi ymparistoystavallisesti.
® Varmista, ettd kaikki osat havitetadn asianmukaisesti.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai myyjaén. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.



Tuotteen turvallisuustiedot

® Taman tuotteen kayttdon liittyy mahdollisia vaaroja, jos sitd ei kayteta oikein.
® Varmista, ettd noudatat kaikkia ohjeita ja varotoimia turvallisen kayton takaamiseksi.
® |Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Yhteenveto

Breakthrough Cleanin Alumiininen Universaali Puhdistusopas on erinomainen tytkalu aseesi puhdistamiseen.

Noudata naita turvallisuusohjeita varmistaaksesi sekd oman etté aseen turvallisuuden. Kiitos, etta kaytat
tuotettamme vastuullisesti!



Sakerhetsinstruktioner for ALUMINUM UNIVERSAL
BORE GUIDE

Introduktion

Tack for att du valt Breakthrough Clean Aluminium Universal Bore Guide. Denna produkt ar utformad fér att skydda
ditt vapen och sékerstélla en effektiv och saker rengoéringsprocess. Véanligen las dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant innan anvandning for att undvika skador pa bade dig och ditt vapen.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att ditt vapen &r oladdat innan du anvander Bore Guide.

Hall produkten och alla rengéringsverktyg utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella skador eller defekter p& produkten till aterférsaljaren.

Kontrollera regelbundet for uppdateringar om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Se till att Bore Guide &r korrekt installerad innan du bérjar rengdra ditt vapen.

Anvand endast rengéringsstanger som ar kompatibla med Bore Guide for att undvika skador.
Undvik att anvanda 6verdriven kraft nar du rengoér for att forhindra skador pa vapnet.

Anvand skyddsglasdgon och handskar om du hanterar kemikalier eller rengéringslésningar.
Rengor alltid Bore Guide efter anvandning for att sakerstalla dess livslangd och effektivitet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Bore Guide:

Ta bort magasinet och kontrollera att vapnet &r oladdat.

Placera Bore Guide i vapnets borréppning sa att den passar ordentligt.

Anvand den medfdljande adapterhylsan om du rengdr ett AR15 gevar.

Se till att den gangade massingspinnen ar ordentligt last for att forhindra rérelse under rengoringen.

2. Anvandning av Bore Guide:

® Satt in rengdringsstangen i Bore Guide.

® Rengdr vapnet med forsiktiga och jamna drag for att undvika skador.

® Anvand den inbyggda porten for att satta in I6sningsmedelsmattade lappar vid behov.

® Avsluta rengoringsprocessen genom att ta bort rengoringsstangen och Bore Guide forsiktigt.

Avfallshantering

® Avlagsna och kassera eventuella anvanda rengdringsmaterial enligt lokala foreskrifter for farligt avfall.
® Kasta inte Bore Guide i vanliga hushallsavfall; kontrollera for atervinningsalternativ i ditt omrade.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller support angéende produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillgénglig fér snabbare assistans.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och bidrar till en sdker anvandning av Breakthrough Clean
Aluminium Universal Bore Guide.



V4

Navod k bezpe€nému pouzivani hlinikového
univerzalniho voditka pro ¢isténi hlavné Breakthrough
Clean

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili hlinikové univerzalni voditko pro €iSténi hlavné od spolecnosti Breakthrough Clean.
Tento manudl obsahuje dileZité informace o bezpeéném pouzivani produktu, aby se zajistilo, Ze vase zkuSenosti s
Cisténim zbrani budou efektivni a bezpecné.

Obecné bezpe€nostni pokyny

PFed pouzitim si peclivé pfectéte tento navod a dodrzujte vSechny pokyny.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu pred kazdym pouzitim. Pokud je poSkozeny, nepouzivejte ho.
Pouzivejte pouze s kompatibilnimi zbranémi a Cisticimi ty¢emi.

VZdy pracujte v dobfe osvétleném a bezpecném prostoru.

Specifickd bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi CiSténi zbrané se ujistéte, Ze je zbran vzdy vybita a bezpecna.

Nikdy nezapomerite na bezpecnostni opatfeni pfi manipulaci se zbranémi.

PFi pouzivani voditka se vyhnéte nadmérnému tlaku, abyste predesli poSkozeni hlavné nebo voditka.
Pouzivejte hadfiky nasaklé rozpoustédlem pouze v integrovaném otvoru voditka, abyste minimalizovali riziko
Uniku a znecisténi.

® Pokud se pfi pouzivani produktu vyskytnou jakékoli problémy, okamzité pfestarte pouzivat a vyhledejte
odbornou pomoc.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

Zkontrolujte, zda je zbran vybita a bezpec¢na.

Pripevnéte hlinikové voditko k hlavni zbrané tak, aby bylo pfesné zarovnano s gistici tyci.

Ujistéte se, Ze je Sroubovaci mosazna pin spravné zajistén, aby se zabranilo pohybu voditka béhem ¢isténi.
Vlozte Cistici ty¢ do voditka a za¢néte s ¢iSténim podle pokynl vyrobce Gistici tyce.

Po dokonéeni ¢isténi diikladné vyjméte Sistici ty¢ a voditko.
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Pokyny pro likvidaci
® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.
® Zvazte recyklaci, pokud je to mozné, zejména v pfipadé hliniku.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi dotazy nebo informace o bezpe€nosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme za dodrZovani téchto pokynt a za vas zajem o bezpecéné pouzivani hlinikového univerzalniho voditka pro
Cisténi hlavné Breakthrough Clean.



